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医療
いりょう

機関
き か ん

を受診
じゅしん

するとき 

日
ひ

ごろから相談
そうだん

できるかかりつけの医者
い し ゃ

を

家
いえ

の近所
きんじょ

に見
み

つけておきましょう。

宗 教 上
しゅうきょうじょう

の理由
り ゆ う

で日常
にちじょう

生活
せいかつ

や治療
ちりょう

につい

て制限
せいげん

がある場合
ば あ い

やアレルギー体質
たいしつ

の場合
ば あ い

は、診療
しんりょう

の前
まえ

に受付
うけつけ

や看護師
か ん ご し

に伝
つた

えましょ

う。 

受診
じゅしん

に必要
ひつよう

な物
もの

 

・国民
こくみん

健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

又
また

は健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

（なけれ

ば全額
ぜんがく

自費
じ ひ

扱
あつか

いになります。） 

・身分
み ぶ ん

証明書
しょうめいしょ

（国民
こくみん

健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

等
とう

のない

場合
ば あ い

） 

・現金
げんきん

（ほとんどの医療
いりょう

機関
き か ん

では、支
し

払
はら

い

は日本
に ほ ん

円
えん

の現金
げんきん

に限
かぎ

られます。） 

・住所
じゅうしょ

、電話番号
でんわばんごう

、症 状
しょうじょう

などのメモ 

・すでに服用
ふくよう

している薬
くすり

があればその実物
じつぶつ

 

診察
しんさつ

時間
じ か ん

 

外来
がいらい

患者
かんじゃ

の診療
しんりょう

時間
じ か ん

は、病院
びょういん

によって異
こと

なりますが、午後
ご ご

や土曜日
ど よ う び

は休
やす

むところが

あります。日曜日
にちようび

や 休日
きゅうじつ

はほとんどが

休診
きゅうしん

です。 

（時間外
じかんがい

診療
しんりょう

や緊急
きんきゅう

時
じ

の受診
じゅしん

については、

p5 を参照
さんしょう

。） 

時間
じ か ん

や診療
しんりょう

科目
か も く

、予約
よ や く

できるかどうかなど、

病院
びょういん

に行
い

く前
まえ

にあらかじめ電話
で ん わ

で確認
かくにん

し

ておくとよいでしょう。 

Menerima Perawatan Medis 

Disarankan untuk menemukan klinik terdekat 

untuk keperluan konsultasi sehari-hari. Jika 

anda memiliki alergi atau penatalaksanaan 

medis yang tidak sesuai dengan agama 

kepercayaan anda, silahkan menyampaikan 

kepada resepsionis atau perawat sebelum 

perawatan dimulai.  

 

Membawa barang penting sebagai 

berikut: 

・Kartu asuransi kesehatan nasional (Tanpa 

kartu ini, anda akan dibebankan keseluruhan 

biaya perawatan.) 

・ Identitas (jika anda tidak memiliki kartu 

asuransi kesehatan nasional) 

・ Uang tunai (Kebanyakan klinik hanya 

menerima pembayaran secara tunai dengan 

mata uang yen.) 

・ Catatan mengenai alamat, nomor telepon, 

dan gejala. 

・ Obat-obatan yang sementara anda gunakan. 

 

Waktu pemeriksaan 

Waktu untuk pemeriksaan pasien rawat jalan 

sangat bervariasi antar rumah sakit, beberapa 

rumah sakit tidak beroperasi di sore hari atau 

hari sabtu. Hampir semua rumah sakit akan 

tutup dihari minggu atau libur nasional. 

(Untuk kunjungan konsultasi diluar waktu 

tersebut dan gawat darurat silahkan lihat hal 5.) 

Disarankan untuk melakukan konfirmasi 

melalui telepon sebelumnya untuk informasi 

jam kunjungan konsultasi dan jenis klinik yang 

tersedia, dan jika memungkinkan melakukan 

perjanjian sebelumnya. 

                  73      Ⅲ毎日の暮らし Kehidupan sehari-hari  

初診
しょしん

のときの流
なが

れ 

【受付
うけつけ

】受診
じゅしん

申込書
もうしこみしょ

に記入
きにゅう

して、国民
こくみん

健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

等
とう

を提出
ていしゅつ

し、症 状
しょうじょう

に適
てき

した受診科
じゅしんか

を案内
あんない

してもらいます。 

【受診
じゅしん

】必要
ひつよう

に応
おう

じて検
けん

査
さ

や処置
し ょ ち

が行
おこな

われ

ます。わからないことや不安
ふ あ ん

なことは些細
さ さ い

なことでも医師
い し

や看護師
か ん ご し

に確認
かくにん

しましょう。 

【会計
かいけい

】診察
しんさつ

が終
お

わったら、会計
かいけい

を済
す

ませ

ます。領 収 書
りょうしゅうしょ

を受
う

け取
と

り、保管
ほ か ん

しておき

ましょう。国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

等
とう

に入
はい

っていない

場合
ば あ い

は、全額
ぜんがく

自己
じ こ

負担
ふ た ん

になり、高額
こうがく

になり

ます。また、次回
じ か い

からの診察
しんさつ

に使
つか

う診
しん

察
さつ

券
けん

（カード）を受
う

け取
と

りましょう。 

【薬局
やっきょく

】薬局
やっきょく

が病院
びょういん

の外
そと

にある場合
ば あ い

は、

処方箋
しょほうせん

を提出
ていしゅつ

し薬
くすり

をもらいます。薬代
くすりだい

は

薬局
やっきょく

で別
べつ

に現金
げんきん

で支
し

払
はら

います。 

注意
ちゅうい

事項
じ こ う

 

・日本語
に ほ ん ご

に不安
ふ あ ん

がある場合
ば あ い

は、誰
だれ

か通訳
つうやく

で

きる人
ひと

と同行
どうこう

しましょう。 

・医療
いりょう

機関内
きかんない

では、携帯
けいたい

電話
で ん わ

の電源
でんげん

は切
き

っ

てください。 

・医療
いりょう

ソーシャルワーカー(＊)がいる場合
ば あ い

に

は、費用
ひ よ う

や日本
に ほ ん

の制度
せ い ど

のことについて

相談
そうだん

できます。 

Saat kunjungan pertama di fasilitas medis 

[Di resepsionis] Isilah formulir 

registrasi,perlihatkan kartu asuransi kesehatan 

nasional,dan Anda akan diantarkan ke kamar 

periksa yang sesuai dengan kondisinya. 

[Konsultasi]Pemeriksaan dan perawatan 

dilakukan sesuai dengan kebutuhan. 

Beritahulah kepada dokter atau perawat jika 

ada hal yang tidak dimengerti dan 

kesusahannya meskipun hal-hal kecil. 

[Kasir]Setelah pemeriksaan,membayar 

biayanya.Dan menerima kwitansi,terus 

disimpannya.Jika tidak punya kartu asuransi 

kesehatan nasional Anda diminta untuk 

membayar seluruh biaya perawatan,sehinnga 

menjadi mahal. 

Selanjutnya,dapatkanlah kartu pasien untuk 

kunjungan berikutnya. 

[Apotik]Jika apotik berada di luar rumah 

sakit,Anda akan diberikan resep untuk 

mendapatkan obat.Di apotik membayar 

biayanya dengan tunai secara terpisah. 

Hal perhatian 

・Jika Anda merasa cemas dengan bahasa 

Jepang,bawalah orang yang bisa 

menerjemahkannya. 

・Jika Anda berada di fasilitas medis 

matikanlah HPnya. 

・Apabila Medical Social Workers(MSW)* 

berada,Anda dapat mengonsultasikan biaya 

perawatan dan sistem di Jepang. 
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(＊) 医療
いりょう

ソーシャルワーカー（MSW）と

は、病院
びょういん

、診療所
しんりょうじょ

等
など

に勤務
き ん む

し、社会
しゃかい

福祉
ふ く し

の

立場
た ち ば

から、患者
かんじゃ

や家族
か ぞ く

の疾病
しっぺい

に 伴
ともな

う

経済的
けいざいてき

・心理的
しんりてき

・社会的
しゃかいてき

問題
もんだい

等
など

の解決
かいけつ

や

調整
ちょうせい

を支援
し え ん

する人
ひと

のことです。 

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

等
とう

が効
き

かないもの 

次
つぎ

の場合
ば あ い

は、国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

等
とう

が使
つか

えません。 

・正常
せいじょう

な妊娠
にんしん

・出産
しゅっさん

 

・経済上
けいざいじょう

の理由
り ゆ う

による妊娠
にんしん

中絶
ちゅうぜつ

 

・健康
けんこう

診断
しんだん

、人間
にんげん

ドック 

・予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

 

・美容
び よ う

整形
せいけい

 

・歯列
し れ つ

矯正
きょうせい

 

・通勤
つうきん

途中
とちゅう

や仕事上
しごとじょう

のけがや事故
じ こ

（労災
ろうさい

保険
ほ け ん

の対象
たいしょう

となります。） 

・鍼
はり

、灸
きゅう

、マッサージ（医師
い し

が認
みと

めた場合
ば あ い

 

は、保険
ほ け ん

診療
しんりょう

の対象
たいしょう

となることがあり

ます。） 

・保険外
ほけんがい

診療
しんりょう

の検査
け ん さ

・手術
しゅじゅつ

・治療
ちりょう

や薬
くすり

 

・入院
にゅういん

時
じ

の差額
さ が く

ベッド代
だい

、食事代
しょくじだい

など 

【注意
ちゅうい

事項
じ こ う

】  

交通
こうつう

事故
じ こ

や暴力
ぼうりょく

行為
こ う い

などによるけがで

受診
じゅしん

した場合
ば あ い

は、「第三者
だいさんしゃ

行為
こ う い

による

傷 病 届
しょうびょうとどけ

」を国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

等
とう

担当
たんとう

窓口
まどぐち

へ

提出
ていしゅつ

してください。 

 

(*)MSW bekerja di rumah sakit dan klinik 

kesehatan dsb. 

MSW ini sebagai petugas kesejahteraan 

masyarakat,membantu pasien dan keluarganya 

untuk mengordinasikan dan mengatasi masalah 

keuangan,psikologi dan hal-hal social dll yang 

terkait  penyakit. 

 

Jenis-jenis perawatan yang tidak terjamin 

oleh asuransi kesehatan nasional dll 

Hal-hal yang di bawah ini,maka tidak bisa 

dipakai asuransi kesehatan nasional. 

・Kehamilan normal・Kelahiran 

・Aborsi yang alasan ekonomis 

・Pengecekan kesehatan,pemeriksaan medis 

menyeluruh 

・Imunisasi 

・Operasi plastik 

・Perawatan ortodonti 

・Cedera dan kecelakaan di tempat kerja atau 

dalam perjalanan ke tempat kerja.(Terjamin 

oleh asuransi kecelakaan kerja) 

・Akupuntur,Moksibusi,Pemijatan(Apabila 

doktor mengizinkannya,ada kemungkinan 

terjamin asuransi) 

・Pengobatan dan obat・operasi・pemeriksaan 

yang asuransi tidak berlaku 

・Jika melebihi standar bahwa biaya tempat 

tidur atau biaya makanan dll waktu masuk 

rumah sakit,perbedaan harganya tidak terjamin. 

[Hal perhatian] 

Apabila Anda ke rumah sakit  karena 

kecelakaan lalu lintas atau terkena 

kekerasan,ajukanlah 「Pemberitahuan cedera 

atau penyakit yang gara-gara pihak 

ketiga」 kepada pojok pelayanan asuransi 

kesehatan nasional. 
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入院
にゅういん

するとき 

入院
にゅういん

しなければならないとき、一般的
いっぱんてき

には、

入院
にゅういん

日時
に ち じ

・必要
ひつよう

な持
も

ち物
もの

・入院
にゅういん

保証書
ほしょうしょ

 

(＊) 注意
ちゅうい

事項
じ こ う

など事前
じ ぜ ん

に説明
せつめい

されます。 

(＊) 入院
にゅういん

保証書
ほしょうしょ

には、入院
にゅういん

費用
ひ よ う

の支
し

払
はら

い

を保証
ほしょう

する連帯
れんたい

保証人
ほしょうにん

が必要
ひつよう

です。

連帯
れんたい

保証人
ほしょうにん

になれるのは、患者
かんじゃ

本人
ほんにん

と

は別
べつ

世帯
せ た い

の支
し

払
はら

い能力
のうりょく

のある成人
せいじん

に

限
かぎ

られます。 

 

手
て

続
つづ

き 

・入院
にゅういん

申込書
もうしこみしょ

に記入
きにゅう

します。 

・必要
ひつよう

なもの（国民
こくみん

健康
けんこう

保険証等
ほけんしょうとう

、診察券
しんさつけん

、

入院
にゅういん

保証書
ほしょうしょ

、保証
ほしょう

金
きん

など）を提出
ていしゅつ

しま

す。 

 

入 院 中
にゅういんちゅう

 

・必要
ひつよう

な場合
ば あ い

は、栄養士
えいようし

（看護師
か ん ご し

）に、食事
しょくじ

習慣
しゅうかん

や宗 教 的
しゅうきょうてき

なことなどを話
はな

してお

きます。 

・手術
しゅじゅつ

のときは、事前
じ ぜ ん

に医師
い し

の説明
せつめい

があり、

意思
い し

確認
かくにん

のため、手術
しゅじゅつ

同意書
どういしょ

にサインを

求
もと

められます。 

 

退院
たいいん

 

・入院
にゅういん

費用
ひ よ う

を精算
せいさん

して、退院
たいいん

します。 

Saat Perawatan 

Saat Anda harus dirawat di rumah sakit, 

Umumnya, waktu perawatan, barang yang 

harus dibawa, surat jaminan rawat inap  

(*) Hal-hal yang harus diperhatikan 

sebelumnya. 

(*) Surat jaminan rawat inap adalah surat yang 

membutuhkan seorang yang menjamin 

kemampuan pembayaran biaya rumah sakit. 

Penjamin bersama adalah terbatas pada 

orang dewasa yang memiliki kemampuan 

bayar selain dari biaya rumah tangganya dan 

biaya pasien.  

Prosedur 

・Mengisi formulir pendaftaran rawat inap. 

・ Menyerahkan dokumen yang diperlukan 

(Kartu asuransi nasional, Kartu periksa 

pasien, Surat jaminan, uang deposit dll.) 

 

Saat perawatan 

・Apabila diperlukan, konsultasikan ke ahli gizi 

(perawat) tentang kebiasaan makan yang 

berkaitan dengan agama.  

・Jika diperlukan tindakan operasi, dokter akan 

menjelaskan sebelum tindakan operasi, untuk 

persetujuan Anda akan diminta untuk 

menanda-tangani lembar persetujuan operasi. 

 

Saat keluar dari rumah sakit 

・Lunasi biaya rumah sakit dan Anda 

diperbolehkan untuk pulang ke rumah.  

 

 

 


